
Star II - F-afstandsbediening -E-motive motor Koppelen / Synchroniseren Bij 

levering zijn de afstandsbediening <> ontvanger al met elkaar gekoppeld  

 

• Eng. Star II - F remote control -E-motive motor Coupling / Synchronization  

Upon delivery the remote control <> receiver are already paired with each other 

• DE. Star II - F Fernsteuerung -E-Motor Kopplung / Synchronisation  

Bei Auslieferung sind die Handsender <> Empfänger bereits miteinander gepaart 
 

 

 

 

 
 

 

 

Indien een koppeling toch gemaakt dient / synchronisatie:  

If a link should be made anyway / Synchronization: 

Sollte trotzdem eine Verbindung hergestellt werden / Synchronisation: 

 

 

 

 

 



 

 

Stappen om een afstandsbediening te koppelen aan een motor: 

Steps to pair a remote control with a motor 

Schritte zum Koppeln einer Fernsteuerung mit einem Motor: 

 

1) Alle stekkers van motor / ontvanger dienen aangesloten te zijn. 

All plugs of motor / receiver must be connected 

Alle Stecker von Motor / Empfänger müssen angeschlossen sein 

 

2)   Kleine resetknopje op de ontvanger 2 x achter elkaar indrukken. 

 Press the small reset button on the receiver twice in a row 

Drücken Sie die kleine Reset-Taste am Empfänger zweimal hintereinander 

 

 
 

 

 

2) Ontvanger Knippert 2 x.  Druk daarna op een knop van de afstandsbediening,  klaar! 

Receiver Flashes 2 x. Then press a button on the remote control, done! 

Der Empfänger blinkt 2 x. Dann eine Taste auf der Fernbedienung drücken, fertig! 

 
 

 

 

Synchroniseren:  Synchronizing:   Synchronisierung : 
 

 

 



 

Synchroniseren: 

  

Om te allen tijde op juiste wijze synchroon verstellende motoren te verkrijgen, dient een 

synchronisatie Kabel te worden aangesloten tussen de motoren.  

Met een ontvanger daaraan gekoppeld.  

 

Deze kabel wordt aangesloten op de ontvanger en de twee bed motoren.  

 

Het koppelen van een tweede afstandsbediening t.b.v. bediening met Synchroon kabel: 

Volg ook de bovenstaande stappen 1,2 en 3. 

 

Synchronizing: 

  

To obtain properly synchronized adjusting motors at all times, a synchronization cable should be 

connected between the motors.  

With a receiver connected to it.  

 

This cable is connected to the receiver and the two bed motors.  

 

Linking a second remote control for the purpose of control with Synchronization cable: 

Also follow steps 1,2 and 3 above. 

 

Synchronisierung: 

  

Um jederzeit eine korrekte Synchronisierung der Stellmotoren zu erhalten, sollte ein 

Synchronisationskabel zwischen den Motoren angeschlossen werden.  

Daran ist ein Empfänger angeschlossen.  

 

Dieses Kabel wird mit dem Empfänger und den beiden Bettmotoren verbunden.  

 

Anschluss einer zweiten Fernbedienung zum Zwecke der Steuerung mit dem 

Synchronisationskabel: 

Führen Sie ebenfalls die Schritte 1, 2 und 3 aus. 
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